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*■-F elekezeti béke,
- Irta: Dr. VASS JÓZSEF.
Nem tudom eldönteni, kik van

nak többen ebben a szerencsét
len országban, az ostobák-e vagy 
a gonoszok ? Ha azt az irtóztató 
lármát hallgatom, amely időn- 
kint vógigharsog a felekezeti 
béke érdekében a nemzet feje 
felett, azt kell gondolnom, hogy 
a lármacsinálók, vagyis a gono
szok vannak 'többségben; ha 
pedig azt veszem figyelembe, 
mennyi ember csóválja a fejét 
a lárma hallatára, mint a hepti- 
kás ember szamara, mikor a 
gazdája a fiilébe ordít, — akkor 
meg azt vélem, hogy mégis az 
ostobák lehetnek többen, azok 
tudniillik, akik elhiszik, hogy mi 
katholikusok veszedelmére va
gyunk a drága felekezeti béké
nek. Mi azonban se egyik, se 
másik táborba nem akarván tar
tozni, nézzünk a szeme közé a 
felekezeti békének is, meg a 
lármának is — három kemény 
pontban. ... .

Az első pontban értsük meg 
jól, hogy mi a békesség? Ér
telmes emberekről, nem oktalan 
állatokról lévén szó, békesség 
akkor van, amikor minden em
ber nyugodtan gyakorolhatja jo

gait, teljesiti kötelességeit, végzi 
munkáját, érvényesíti polgári és 
lelkiismereti meggyőződését, él
vezi és gyarapítja vagyonát, 
anélkül, hogy akár embertársait, 
akár a közjót bármi módon ve
szélyeztetné. Az ilyen embere
ket békességes embereknek 
szoktuk nevezni. Jól megértsük 
tehát: a jogok kölcsönös tiszte
letben tartósa és a kötelességek 
becsületes teljesítése adja meg a 
békét. A béke nem abból áll, 
hogy a tisztességesek szó nél
kül tűrjék a gazemberek garáz
dálkodását.; a békességes érzés
hez nem tartozik, hogy egy 
moccanás nélkül engedjem a 
házamat felgyújtani, vagyono
mat ellopni, jogaimat elsikkasz
tani. Azt ágyanis, aki a maga 
igazát, jogait, vagyonát nem védi 
az igazságtalan támadók ellen, 
nem békességes embernek szo
kás nevezni, hanem gyávának, 
ostobának és élhetetlennek.

A második pontban értsük 
meg jól, mi az a felekezet ? Fe 
lekezet alatt értünk egy csomó 
embert, akik egy valláshoz tar
toznak és azon vallás szerveze
tében élnek, de nem katholiku
sok. Ilyenek például a Luther 
Mártonról nevezett lutheránusok 
vagy a Kálvin Jánosról nezett 
kálvinisták. A magyar állam a 
zsidókat is külön felekezetnek

tekinti, mióta a törvényhozás 
az ö vallásukat is recípiálta, va
gyis befogadta. Mi katholikusok 
nem vagyunk felekezet, mert a 
kátholikus Anyaszen'egyliáz az 
öszes felekezeteknek tulajdon- 
képemyaló, bár elhagyott édes
anyja! Amint édesanyát nem le
het a gyermekei közé számítani, 
ép úgy az anyaszentegyházat 
nem lehet a felekezetek közé 
sorozni.

Mivel a felekezetek vallás sze
rint való egyesülések, akkor van 
békesség közöttük, ha nem bánt
ják egymás vallását. Ha a kál
vinista nem bántja Luther Már
tont, a lutheránusnak nincs baja 
Kálvin Jánossal, ha tiszteletben 
tartják együttesen Mózest, a 
zsidók prófétáját és ne törődje
nek azzal, hogy a zsidó nem 
nem eszi meg a disznóimat, el
lenben megtartja a szombatot 
és szijjat húz a homlokára, ami
kor imádkozik. Egyebekben pe
dig, hogy a kálvinista, lutherá
nus és zsidó felekezet békesség
ben vannak-e egymás közölt, 
vagy veszekedésbe keverednek 
és felborítják a felekezeti béke 
sajtárját, ahhoz nekünk semmi 
közünk. Mi nem vagyunk fe
lekezet.

A harmadik pontban pedig 
értsd meg jól, ájtatos kátholikus 
testvérem, hogy mindezek da- j

I cára téged vádolnak folyton a 
l felékezeli béke megsértésével, 
i Nemcsak téged, hanem engem 
i is, valamennyiünket, az egész 
1 Anyaszentegyházat. Hogyan -  
kérdezed te — hát mikor bán

' tottuk mi akármelyik felekezet 
: vallási meggyőződését ? Mikor 
! parancsolta nekünk a római pápa, 
! a prímás, a püspök, hogy gya- 
I hízzuk a zsidó imádságát,’ a kál- 
1 vinista vagy lutheránus isten
: tiszteletét ? Hisz a papjaink soha 
| még csak nem is prédikálnak 
a felekezetek vallásáról!

Ez igaz. Épen azért alávaló,
■ gyalázatos hazugság, hogy mi 

katholikusok zavarjuk a feleke
zeti békét. De most még ne 

; mérgelődjél, kátholikus testvó- 
rém, lesz rá nagyobb okod 
mindjárt.

Mi nem bántjuk a felekezetek 
| vallását, de ők bántják a mien

ket. A zsidók kezében lövő gya
lázatos sajtó féktelenül és mos- 
dalian szájjal káromolja mind
azt, ami nekünk szent és főlsó- 
ges. Kigunyolják riziiz Máriát, 
legyalázzák Jézus Krisztust, sár
ral dobálják a római pápát, rá
galmazzák- a püspököket, papo
kat, barátokat, apácákat, pellen
gére állítják a szentmisét, a gyó
nást, a házasságot, megköpkö
dik a kongregációkat. Es mind
ezt napról-napra, évről-évre, szü-

Az én falum.
— A Fcjcnncgyci Xapló tárcája. — j

Látogatóba mentem haza. Éppen 
jókor. Mondhatom, ilyen szüret se 
volt mostanában, mint az idén. Any- 
nyi a bor, hogy az ember nem tudja 
hova tenni. Le is szállott az ára, 
csaknem ingyen vesztegetik a drága 
jó nedűt, pedig hát Ízre nemcsak 
fölér a tavalyi terméssel, hanem meg 
is fölözi azt.

Beteljesült a szentirás szava, hir
detvén, hogy „megadja vala a föld 
az ő népének az ő gyümölcsét." 
Így tanítja meg az emberiséget arra, 
hogy a fáradságos munka meg
hozza a gyümölcsöt, vagyis add 
meg a földnek, ami a földé, s a 
föld megadja néked, ami megad - 
ható.“

Amerre jár az ember, mindenütt 
boldogságtól sugárzó, elégedett ar
cokat Iát. Mintha mind azt mon
daná : Gyüjjék hozzám egy pohárra, 
van hál’ Isién elég.

Unalomból kivetödötn a szőlő
hegyre. Délelőtt van. A nap szépen 
süt. A száradó szőlőlevelek pereg
nek alá a földre. Csupaszok lesznek 
a venyigeszárak, lmitt-amoit látni 
lehet néhány embert, amint a sző
lőben foglalatoskodik. Legelső em
ber Varga György uram, akivel ta
lálkozom. Nini — gondolom ma
gamban — ezt a Varga György 
uramat megint itt találom. Valami 
öt esztendővel ezelőtt jártam erre, 
akkor is itt találtam. Akkor meg is 
neheztelt, mikor megírtam az újság
ba. Nem csoda. Azt hitte, hogy aki
nek neve az újságban megjelenik, 
annak van szégyelni valója. Azóta 
már megbékülhetett, mert moso
lyogva közeledik felém. Köszön. 
Nézem gondolkodva, hogy megvál
tozott. Öt észtendő alatt fehér lett, 
mint a hó. Az arca bár piros, egész
séges, de az idő, hiába, már beme
szelte a fejét. Hallottam, hogy há
rom évvel ezelőtt meghalt egy de
rék menyecske leánya. Korán meg
halt szegény, hátrahagyván néhány 
kis apró árvát az urának.

; — Hová, hová: — kérdeztem
tőle, mire feleli:

— Hazafelé.
Azonban hozzáteszi rögtön:
— De mindjárt visszajövök.
Hogy ez mirevaló, azt csak én

tudom.. Ez a visszajövök azt jelenti, 
hogy várjam meg, nyitva áll a pince 
néhány pohár borra,

; Utam tovább visz. Amott Kiss 
• Ferenc uram ballag. Meg kell szó- 
1 litani, mert régi jó ösmerősöm a fiai 
| révén. Patikus ember fiai vannak.

Hála Isten, már letett róluk. Sok 
! pénzbe került a tanitlatásuk.
' — No gyüjjék már be egy po-
1 hárra ! — mondja, miközben a vele 
' hozott kaszát leemeli a válláról, 
j Nem mondok ellent, mert akkor 
| megneheztel reám. Bemegyünk a 
i pincébe, letelepedünk és kocintgatva 
! ittuk az Isten áldását, 
j Hiába, a szőlősgazda a legboldo- 
l gabb ember a világon. Akkor iszik, 
| amikor akar.
I így megy az egész délelőtt. Most 
j ez után meg amaz invitálja meg 
I az embert egy kis kóstolóra.

| Délután meg már azért is ki kell 
| jönnöm a szőlőbe, mert a tiszteletes 
i  ur hivatalosan meghitt.
, Hazafelé menet fölmegyek a hegy 
| tetejére. Onnan nézem a falut, 
j Nem tudom másnak az e, de ne- 
I kém szépnek tetszik ez a falu. Ha 
j módomban lenne, lefotografólnám 

innen, azián mindenkinek megmu
tatnám Tele a falu akácfával. Alig 
látni a fehérre meszelt házakat tőle 
Csak a templom tornya mered az 
ég felé, mint egy nagy fölkiáltó jel. 
Hirdeti az Isten dicsőségét a gyar
ló embereknek.

Amilyen szép az én falum, ha 
olyan jók lennének benne az em
berek, gyönyörűsége telnék benne 
az Istennek is. De az emberek nem 
olyan jó k ; pedig az Isten egyszer 
már megfenyegette őket. Haragos 
meny kövét belevágta a templomukba. 
Még ma is meglátszik a helye, de 
meg fog látszani mindig is, annak 
jeléül, hogy nem jó vele kikezdeni.

Kevés ur van abban a faluban. 
Csak a pap, a tanítók, a doktor és 

| a patikus, meg néhány földbirtokos.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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net nélkül, büntetés nélkül. Luthe
ránus és kálvinista testvéreink 
vezetőemberei közül pedig so
kan örömmel nézik és titokban 
segi'ik is ézen támadásokat,

Mi nem bántjuk a felékezetek 
szabadságát, vagyonát, intézmé
nyeit, de azok bántják a mien
ket; Feneketlen ■ gyűlölettel iz
gatnak a mi Egyházunk vagyona 
ellen, el akarják venni. El akar
ják venni iskoláinkat, alapítvá
nyainkat, ki akarják még az or
szágból is zavarni betegápoló 
apácáinkat, a népet ingyen ok
tató szerzeteseinket, meg akar
ják politikai jogaitól fosztani 
papjainkat, el akarják a katho- 
likus népet tántorítani Egyházá
tól, őseinek vallásától. Mindeb
ben előljár a zsidó pénz és zsidó 
sajtó, kálvinista és lutheránus 
testvéreink vezető emberei pe
dig mindig nagyobb számban 
és mindig nyíltabban állanak be 
az ellenünk hadakozók seregé
be. (Zsilinszky, Balthazár.)

Ebből következik, hogy egye
dül és kizárólag nekünk volna 
jogunk panaszkodni vallásos 
meggyőződésünk, Egyházunk és 
jogaink folytonos sérelmei miatt. 
De nemcsak hogy ezt a jogun
kat letagadják, hanem azonfelül 
minket vádolnak a felekezeti 
béke megsértésével, valahány
szor észreveszik, hogy vallásunk 
és logaink védelmére és a tá
madások visszaverésére lépése
ket teszünk. Megcsináltuk a nép
szövetségeket, hogy fel ne fal
janak bennünket ellenségeink, 
megcsináltuk a néppártot, hogy 
a törvényhozás házában védel
mezzen bennünket, iparkodunk 
jó újságokat, jó könyveket írni, 
törekszünk arra, hogy a népet 
kimentsük az uzsorások és csa
lók karmaiból, szóval csak vé
dekezünk, sohase támadunk, csak 
jót teszünk, csak jogainkkal é-
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lünk és mégis miránk fogják, 
hogy zavarjuk a felekezetíibé- 
két. Épen úgy, niint velem tör
tént ezelőtt négy esztendővel. 
Egy zsidólegény űrnapján nyil
vánosan gyalázta az1 Oltöriszeiit-
séget. KomiszságáérteMntottóm
az újságban á nótáját, mire a 
zsidó hitközség Írásban bepana^ 
szolt a püspökömnél, hogy za
varom a felekezeti békét; Éti 
zavarom, mikor az a zsidó' kö- 
miszkodott!

*

Testvérek, ökölbe szorul a 
kezetek? Jó. Jogos haragtokaj 
tegyétek él szépen a jövőre, 
közbe pedig tömegesen lépjetek 
be a népszövetségbe, ínért ott 
a helyünk és kitartani a nép
párt fehér lobogója mellett! 
Tudjátok, a botnak két vége 
van. Az egyik most a mi hátun
kon csattog. De majd lesz idő, 
amikor kézre kapjuk. Akkor se 
bántjuk majd senkinek a szabad
ságát vagy vallását, hanem h e j! 
hogy végigsujtunk vele ennek 
a rágalmazó, üvöltő gaz bandá
nak a hátán! Erre segítsen rá 
bennünket a jó Isten!

Diákók 
életveszélyben.
Lövöldöző csavargók.

A székesfehérvári főreális
kola II. b. osztályú tanulói 
veszedelmes helyzetben forog
tak csütörtökön délelőtt.

Vörösmarty Mihály foreál- 
iskolai tornatanár az említett

osztály növendékeit tornaóra 
alattkivitte; korcsolyázni, inért 
ily időszakban tornapfa helyett
mindig korcsolyáz® szokták 
a diákok. kert közepérf egy 
mt^asabh ' sánc ^Iniiodik i éj, 
amely a területet egy északi 
és égy déli részre osztja. A 
fiuk az északi részen korcso
lyáztak, a déli részre pedig 
két csavargó vetődött oda s 
azokott revolverből lövöldözték.

Több golyó a  fiuk felett 
repült el, egy pedig a  sánc 
mellett álló Vörösmarty 
Mihály tornatanárnak egé
szen fiile mellett süvített el.

A kis diákok kiabálni kezd
tek, Vörösmarty Mihály pedig 
a csavargók felé tartott, mire 
azok elmenekültek. Értesítették 
az esetről a rendőrséget s rö
vid idő múlva már rendőrök 

I keresték a lövöldöző csavar
gókat, akiket ezideig nem si
került elfogni. A tettesek kö
zül az egyiket egy diák Sü
veges János személyében vélte 
felismerni. Á rendőrség foly
tatja a nyomozást.

A Népszövetség irodája

w  Szent lstíán-tér 1 sz. ~v m

Füzetek, naptárak átvehetők 

vasárnaponként fél ll-töl 12-ig.
Akinek a népszövetséggel dolga 

van, az irodában elintézheti.
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Ja n u ár 20. Székesfehérvári dcUvasuti mü- 

helymunkások testedző köré
nek táncmulatsága a  Magyar 

. Királyban.
Január 20. Palotakülvárosi Olvasókör tánc

estélye saját helyiségében (To- 
bak-ulea 7.)

Január 20. A kereskedelmi Csarnok férfi- 
estélyc (saját helyiség.)

Január 21, Palotavárost kath. kör táncmu
latsága saját helyiségében (Pa
lotai-utca 8.)

Janiuir 21. Famunkások jelmezes táneniu- 
latsága Szüts-vendcglőben. (Jó- 
zsef-utca.)

Január 28. Tóvárosi katholikus kör. tánc
mulatsága (Hári-féle vendéglő.)

ja n u á r  26'. Székosfehéévári építő munká
sok táncmulatsága a Bárany- 

- vendéglőben.
F tb n tá r  1. A vöröskereszt egylet tca-cs- 

télye a  Magyar Királyban.
Február 1. A Székesfehérvári Kér. Keres

kedelmi alkalmazottak n Egye
tértés* torna csapatának tánc
estélye a SzL-Imre terűmben.

Február 2. A székesfehérvári Közgazdasági 
Bank társasvacsorája a Magyar 
királyban.

Február 3. A magyar szentkorona országul 
vasutas szövetsége táncmulat
sága a Magyar Királyban.

Február 3. Székesfehérvári Kerékpár Egy
let tea-estélye a Latzkovits 
vendéglőben.

Február 4. Iparos kör táncmulatsága. Szent 
István-tercra.

Február 4. A Felsővárosi kath. kör tánc- 
• mulatsága. (Bárány vendégló.) 

Február 10. A székesfehérvári könyvnyom
dászok Farsangi táncestélye 
Latzkovits vendéglő.

Február 11, A  Polgári Dalkör hangverseny
nyel egybekötött táncmulat
sága, Szent lstván-terem.

Jobbára polgár emberek. De akinek 
két hold földdel több van, mint a 
másiknak, az már fennen hordja az 
orrát. Szomorú dolog ez nagyon 
jóravaló magyar embereknél. Valami 
hiányzik itten. a  papon kívül nincs 
ember, aki a felnőtt népet oktatná, 
vezetné. De az is csak a templom
ban. Máshol talán meg se hallgat
nák. Oda is csak hiányosao járnak, 
csak hegy ünnepnapon. Akkor sem 
azért, hogy meghallgassák, hanem 
mert ez úgy szokás, hát elmennek. 
De nem csoda. Az urak volnának 
a vezetők vagy mi, aztán azok se 
szeretnek templomba járni. Már most 
azt mondja a nép, ha azok nem 
kárhoznak el, akkor mi sem, ha 
pedig úgy se kárhozunk e), hát 
akkor minek járjunk templomba.

így született meg aztán a vak 
szociálizmus. Ennek a bulonditó 
tanait szívesen hallgatják az em
berek, az igaz, hogy ezt nem az 
Isten házázban hanem a korcsmá
ban diktálják beléjük. Ennek a 
kárát aztán nemcsak azok, hanem 
valamennyien megérzik.

Nyáron, aratáskor, mikor a leg
nagyobb dologidő van, sztrájkolnak; 
több részt követelnek az uraságtól. 
Az uraság nem ad többet, ők meg 
kötik az ebet a karóhoz s nem dol
goznak. Erre a  szolgabiró bezárja 
őket szerződésszegésért, az uraság 
learattatja gabonáját más vidékbeli 
aratókkal, ők pedig elhenyélték a 
drága jó időt nyáron, hát kereset 
nélkül maradnak.

Télen aztán annál elkeseredetteb

bek, Szidják az urakat, a szolgabi- 
rót, a kormányt — néha az Istent 
is — amiért nincs harapni valójuk. 
Nem értik föl ésszel, hogy maguk 
az okai oktalanságuknak.

Aratás nem volt, hát kereset se 
s mert kereset nem volf, hát nincs 
kenyér, ahol pedig kenyér nincs, ott 
beütöd a nyomorúság. Enni, ruház- 
kodni, fűteni lakást és miegymást 
űzetni kell, nem kérdik, honnan 
veszi. Az emberek elégedetlenek, 
zúgolódnak, komor arccal járnak- 
kelnek egy ideig, egyszer aztán 
csak fölkerekednek és vándorolnak 
messze, messze, a tengerentúlra, 
Amerikába. Asszony, gyerek, meg 
a még élő apa, anya itthon marad, 
így ment el például a Pék Ferkő is. 
Apját, anyját, feleségét, négy kis 
gyermekét hagyta itthon. Egyszer 
csak jött a  levél, hogy a Ferkó 
meghalt. Ott is temették el Ameri
kában, ki tudja hova? Nem jár a 
sirhalmához senki, koszorút nem 
visznek neki. Szegény Borza Julcsa, 
de korán özvegységre jutottál I De 
korán árvák lettek apró kis gyer
mekeid. Maga is idősb Pék Ferenc 
uram és nénémasszony, egyetlen 
támasz nélkül maradtak öregségükre. 
Miért nem mondják meg a többi 
embereknek: ki ne menjetek abba 
a mese világba, míg egy falat ke
nyér és egy pipa dohány akad itt
hon. '

Míg a földniivesek keresete pang 
addig az ipar és kereskedelem föl-' 
vírágzztt nálunk . . . Minden föld- 
mives iparost, vagy kereskedőt akar

nevelni a fiaiból, a  leányokból 
pedig varrókisasszonyt. Az a cél, 
hogy urak legyenek. Aztán mikor 
kitanulták a mesterséget, világot 
próbálni járnak — gyalog az or
szágúton. Egyik házból ki, a má
sikba be Ilyenformán sokat tanul
nak — annyit, hogy a szegény 
ember pokolban is csak szegény 
ember marad. Ember korukban 
látják be, hogy nem boldogulnak 
az uj mesterséggel. Sokan abba-. 
hagyják, újra földniivesek lesznek. 
A dolog persze nehéz mart elszok
tak tőle, hát újra próbálkoznak a 
mesterséggel, ami mégis könnyebb, 
.-izután megint csak abbahagyják, 
mert megint nem boldogulnak. Ilyen
formán aztán némelyik kereskedő 
aratni jár, a földmives meg keres
kedő lesz és viszont.

A korcsmákra nincs panasz. 
Virágoznak Isten jóvoltából, mint 
a penész, egész éven át Egy falu
ban van öt nagy szőlőhegy, bor
kivétel azonban nincs, mert elfogy, 
aztán meg van nyolc korcsma En
nek kalapot lehet emelni . . .

Amint nézem innen a hegytető
ről ezt a falut a  maga csöndessé
gében, úgy tűnik föl mintha min
denki aludnék benne . . . Révede
ző szemeimet körüljáratom rajta.
A felső faiuvégén akadt még a 
szemem egy háizon. Valamikor ka
szinó volt. Színpad is volt benne. 
Petőfi Sándor is játszott ott vándor
színész korában, mikor erre járt. 
Ma ezt az épületet is cselédek lak
ják Amott feljebb a „sárga kastély*

A híres Balogh nemzetség kúriája 
volt, de kipusztult belőle a család. 
Az ember agyonlőtte magát, a 
„szép asszony* Pestre költözött a 
gyerekekkel, ahol azok is már-már 
belefulladnak a mocsárba. Most a 
sárga kastélyt bérlő bírja, a Lorsi 
Ármin . . .  Ha még feljebb tét 
kintek, aott látom a póstahivalt. 
Egy tisztes ősz ember benne a 
póstamester. Valamikor az is jobb 

-napokat látott. Két pusztája, ura
dalma volt! ma örül, ha meggör
nyedhet az íróasztala mellett havi 
néhány forintért, nyolcvan éves 
korában . . . Hát a Sáry Miklós 
hova lett ? Akinek szintén uradal
ma, pusztája volt ? Most az ország
úton méri a kavicshalmokat, mert 
utbiztossá degradálódott. S még 
szerencse, hogy az is lehetett, leg
alább veszett fejszének nyele meg
került.

Ha még tovább nézném, találnék 
több ilyen változatosságot is, de 
nem birom nézni tovább. Ki hitte 
volna az én gyermekoromban, hogy 
igy átalakul az én falum? Hova 
tűntek el azok a  gőgös, nemzetes, 
tekintetes és nagyságos uraimék, 
akik valamikor atyauristeneknek 
hitték itt magúkat ?

Van valami azért, ami jóleső ér
zéssel tölti el telkemet s ez az, 
hogy én csak látogatóba járok ha
za. ;Dehogy. tudnénk én itt maradni 
dehogy! Valahányszor végignéznék 
á falun, mindanyiszor elborulna a 
lelkem. Jobb:,nekem idegenben. ,,

Lemegyek 'a-'h%ytétőíől S vőlgjr-
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f í t r iu i r  7S. Cipészmunkások nagy jelmezes-: 
. bálja a  Szüts-fcle vendéglőben’. 

Február 18. Székesfehérvári ssabőmünkások 
» , • tancmalatságá.LetzkóvitsnáL 

Február Belvárosi katholikus- kör tea
estélye. Szent István-torem.

— Egy család öröme. Luttor 
Ferenc helybeli lakatosmestert 
nagy öröm érte. Derék* jó fiu
kat nevelt a hazának, közülük 
az egyik Luttor József dr. a ka
tonaorvosokat képző bécsi Inté
zet hallgatója, másik' fia Luttor 
Ferenc dr. veszprémegyházme- 
gyéi pap, nemcsak családjának, 
de a veszprémi egyházmegyé
nek is büszkesége, a napokban 
utazik el Rómába, ahol régészeti 
tanulmányokkal foglalkozik, — 
hogy ismereteit később magyar 
hazája és egyháza javára érté
kesítse. Luttor Ferenc dr. eddig 
a Veszprémi Hírláp szerkesztője 
volt.

— A vakok Jiangversenyére
jegyek Krausz Veronánál kap
hatók.

— Az uj városháza. A székes
fehérvári mérnökegyesület a mai 
napon adta át a polgármester
nek az uj városháza tervéről 
való szakvéleményét. Az egyesü
let a terveket nagyjában helyes
nek találja, csupán a költségve
tés egyes tételeit kifogásolja.

—  Államsegély. A földmivelési 
miniszter Seregélyes községnek 1000 
korona államsegélyt utalványozott 
községi istálló építésére.

—  A  városi színházi bizottság f. 
hó 18-án délelőtt 11 órakor ülést 
tartott dr. Saára Gyula polgármes
ter elnökletével. Elsősorban Fekete

be, vissza az emberek közé. Ha 
közéjük keveredem, talán én is 
közömbösen nézem a megváltozott 
dolgokat.

Amott már látom is, amint valaki 
integet. Az unokabátyám.

— Gyere csak, gyere! — kiáltja 
felém — már régen kereslek. A 
feleséged mondta, hogy itt vagy: 
Menjünk a pincébe egy pohár borra. 
Termett ám  ölég.

Miközben ballagunk a pince felé, 
folyton beszéddel tart:

— Hoztam egy kis falatozni va
lót is. Előbb vágta le az ángyod. 
Majd könnyebben csúszik a bor. 
Nálatok úgyis drága abban a fene 
nagy városban, mert még a szuszo- 
gásért is fizettek. Azért mondom 
hát, ha itthon vagy, érezd jól ma
gad az e b a d ta .................................

Közben kinyílik a nagy pinceajtó. 
Miután letelepedünk, szívjuk a hordó 
vérét. Aztán benn tovább foly a be
széd.

— Áll-e még a magyar kirój ? 
— kérdezi — miközben pipára

gyújt. Más ember talán azt gondol
ná, hogy Ferenc József királyunk 
irányában érdeklődik. Dehogy. Azt 
a „ Magyar kiráiy“-t kérdezi, ame
lyikben minden este muzsikálnak. 
Szálloda sz, még pedig régi, öreg.

— Azért kérdezem, — mondja 
tovább. — mért abban a korcsmá
ban én is mulattam valamikor, ügy 
húzta a cigány csakúgy rotyogott. 
Még most is eszemben van, amit 
muzsikálták.

Géza mozi vállalkozó kérelmét tár-.' 
gyalták. Fekete ugyanis, miként'már, 
megírtuk, kérvényt adott be a  vá
roshoz aziránt, hogy á színházát 
mozi előadások céljaira bérbe kapja. 
A bizottság á kérvényt visszaadta. 
Fekete Gézának, hogy jelölje meg 
benne részletessen, mely hónapok
ban, hány elődásra kéri. — Hídvégi 
Ernő egy staggione színtársulat 
igazgatója 15 előadásra kér enge
délyt. Kérelmét a színházi bizottság 
majd csak akkor fogja tárgyalni, 
ha aktuális lesz, mert hisz most 
még úgyis jóidéig a székesfehérvári 
színtársulat játszik nálunk. — Tűz
biztonsági szempontból vesznek a 
színház számára 3 Minimax lokali
zálót. Egy nagy színpadi szőnyeget 
is szereznek be, de arra árajánlato
kat kérnek. Végül elhatározta a bi
zottság, hogy a színházba bevezet
teti a telefont. Ez nagyon helyén 
való is.

—  Bezárt iskolák, az alcsuii is
kolákat torokgyik miatt bezáratta az 
alispán.

—  Községi választás. Folyó hó 
17-én volt az adonyl elöljáróság 
megválasztása. Giró le t t : Köller 
Ádám, törvénybiró: Domonyik Gy. 
pénztárnok: Tischner József, köz
gyám: Schmidt János, A választás 
egyhangú volt.

— Székesfehérvári Hitelszö
vetkezet városunk Fábián és 
Sebestén napjára eső fogadalmi 
ünnepére való tekintettel hiva
talos óráit e héten szombat 
helyett pénteken délelőtt tartja, 
amit az érdekeltekkel ezúton 
tudat az igazgatóság.

Aztán a bortól jókedve 
hát rákezdi:

lévén,

Elbujdosott nagy RáUóczy,
Bujdosik a Kossuth is.
Lesnek rája a katonák 
Még az országúton.
Jaj Istenem mi lesz velünk.
Mindenki csak mi ellenünk . . .
Itt az orosz, ott az osztrák,
Szegény, szegény Magyarország.

Mikor abbanhagyta, elővette zseb
kendőjét s a szemeihez nyomo
gatta. Aztán szólt:

— Tudod öcsém, olyan szépen 
azóta, de talán még azelőtt se mu
zsikáltak. Sirtunk, tudod, mint a 
gyerekek. Nem maradt ott száraz 
szem egy se. Még a pincérek is 
sirtak.

Aztán hozzá tette :
— Csak hiég egyszer szeretném 

hallani azt a nótát, azoktól cigá
nyoktól 1

— Mert öcsém minálunk nem 
hallani semmit. Mindenki el van 
foglalva a maga bajával, nem akar 
vagy nem tud érdeklődni semmi’ 
iránt. Pedig a vérünk most is vér> 
a becsületünk most is becsület, a 
szeretetünk most is szeretet, csak 
azt nem tudjuk, mi a fenét csinál
junk vele.

I.ám, lám, hát nem alszik a falu. 
Csak szundikál. — Tiszteletes uram, 
tanító uraim és még egynéhány tekin
tetes uram; miért nem rázzák fel 
őket! Én azt hiszem, néha hallgat
nának a jó szóra is.

Pálfi István,
fehérvári csendőrőrmoster.

— Tűz a  vásártéren. Folyó hó 
17-éri este 11 órakor tűz volt 
a helybeli Vásártéren, Berger 
Sándor laskasütő laskagyárá
ban a kemence teteje kiégett 
s a felszabadult szikrák' fel
gyújtották a kemence felett 
levő laskaraktárt. A gyorsan 
megérkezett tűzoltók hamaro
san elnyomták a tüzet. A kár 
még ismeretlen.

F . w y i ,  L  Kovács Dezső mű
fogászati termében 

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e
mellett Zirci templommal szemben.

— Veszedelmes ember tar
tózkodik most az ügyészség 
börtönében. Kis András ná- 
dasdladányi lakost négy eszten
deje a székesfehérvári esküdt- 
birósággyilkosságért 7 évi fegy- 
házra Ítélte. Ebből 4 évet ki is 
töltött Vácott, honnan mint jó 
viseletű rabot május 14-én 
feltételesen szabadlábra helyez
ték. Kis András nem javult. 
Házsártos, kötekedő embernek 
ismerte mindenki, ki állan
dóan a korcsmában tartóz
kodott. Folyó hó 15-én este a 
korcsmában nyitott késsel rá
támadt Nemes Antal ugyan
csak Iadányi lakosra. Szeren
csére épen a korcsma előtt ment 
el a csendőrőrmester, ki a zajra 
belépett és kérdőre vonta Kist. 
A szabadságolt rab most az 
őrmesterre támadt, ki azonban 
lefegyverezte és letartóztatta. 
Büntetésének kitöltése után a 
hátralévő 3 évi iegyházat is le 
kell ülnie.

— Egy család szomorúsága. Lut
tor Ferenc helybeli lakatos mester 
családját mély szomorúság érte. 
Egyik fia, Luttor Sándor, akinek 
ismeretei régóta feltűntek már, ma 
annyira idegessé vált, hogy be kel
lett szállítani a Szent-György köz
kórházba. A fiatalember összejárta 
már a félvilágot. Néhány évvel ez
előtt hosszabb időt töltött el Kal
kuttában. Járt Afrikában. A múlt 
években mint mechanikus Párisban 
járt tanfolyamot hallgatni, ahonnan 
lapunknak is több érJekes közle
ményt küldött. Nemrégiben _ haza
jött és itthon akart existenciát ke
resni magának. Mindent reformálni 
akart. A rendőrség újjászervezésére 
tervet dolgozott ki. Nálunk a szer
kesztőségben a kiadóhivatalt akarta 
reformálni a párisi Matin mintájára. 
Tanácsokat akart adni a cigány
kérdés megoldására, akiket úgy 
akart megtéríteni, hogy papokat 
kell közülök nevelni, akik azután 
megtérítsék a többieket. (Erre mi 
azt feleltük, hogy éppen jók len
nének a szemináriumba, legalább 
volna, aki a kispapok cókmókját 
ellopja.) Napok óta annyira ideges 
volt, hogy a család orvosa kiállí
totta róla a  bizonyítványt, hegy 
Luttor Sándor ön- és közveszélyes 
őrült. A napokban édesanyjának az 
arcképéből kimetszette annak kezét, 
az édesapjáéból pedig a fejét. Aztán 
képet festett s . azt irta alája: a 
mormonok apostola. Riffer Géza 
dmak pedig beígérte, hogy ha hozzá
nyúl leiövi.

A mentők ma 11 órakor há

lót borítottak a szerencséden em
berfejére és beszállították a Szent- 
György közkórházba. ; :

— A Jézus Szive templomiról készült 
levelezőlapok kaphatók: a  Kath. Körben 
Kér. Fogyasztási Szövetkezetben, özv. Czó- 
nerné dohánytőzsdéjében, Klökner József, 
Knazovitzky Béla uruk üztetébon.

Ön okosan teszi, ha hozzá
szoktatja családtagjait, hogy ru
haszöveteket és posztókat csak 
Rudbányai posztó kereskedésé
ben szerezzék be.

Piaci árak.
B ú z a ......................  22-40—22-20 K
Á r p a ..................... 19-00— 18 80
R o z s ...................... 18-80—18 60
Z a b ...................... 19-00—18-80
Kukorica . . . .  17-20—
Széna kö tö tt. . . 9.00—
Széna kötetlen-. . 7-20—
Szalma zsupp . . t!-40—

„ kötött ta-
karminy . 5 40— 5 20 

. alom . . . 4-00—
Burgonya . . . .  1060—
Tűzifa kemény . . 11-00—

„ puha . . . 9 00—
S z é n .................... 3.00—
Zsír .....................X -80-—
Sertés 100 kg.-n alul -92—1 80 

„ 100 kg.-n telül
120 ig 1-08—

„ 150 kg.-n felül 122—150

Egyesületi hírek.
Keresztény szociálisták köz

gyűlései. Vasárnap f. hó 21-én 
d. e. 10 órakor az ipari mun
kások, d. u, 4 órakor a föld
művesek tartják közgyűlésü
ket Távirda-u. 6. sz. a. helyi
ségükben. Vezetőség.

Éjjeli kaland
15 fokos hidegben.

Lapunk égjük barátjával tör
tént a következő nem minden
napi és nem kívánatos eset.

A színházban volt kedden és 
széltóben-liosszában gyönyörkö
dött a .Nagy diákok11 pompás 
előadásában.

Amint szinház után az orrát 
az utcára kidugta, egyszerre 
érezte, hogy pont 15 fok hideg
gel birkózik s hogj’ 2 perc inul-

Levágandó!

1912. év husvéíjára
nagyszámú és igen értékes 

nyeremény tárgyakból 
so rso lá st  rendez. 

Mindenki egy-egy sorsjegyhez 
juthat,

I. 30 ilyen szelvényért, (tes
sék ezt a szelvényt levágni és 
a szerkesztőségben — Szent 
István tér 1. — beváltani) 

n . ha a Fejérmegyei Naplónak 
5 uj előfizetőt szerez és azoknak 
legalább egy hónapi előfizetési 
diját beszolgáltatja.
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va piros az orra, mint a libáé, 
S perc múlva pedig kék és zöld, 
mint a egy Felmayer-gyári kék 
kötény. ............  '

— Brr 1 b r r ! - s háromszor is 
b rr ! — dörmögte mély basszus
ban, aztán ábrándosán hozzá
tette: ah, mily jó lesz a jó me
leg szobában, a puha dunyha 
alatt! reggelig meg se mozdu
lok, hanem csak kolbászról és 
svártliról álmodozom. Szeretet
tel szorongatta a kapukulcsot a 
markában és még gyorsabban 
szedegette a lábait.

Öt p9re múlva otthon volt. 
Beledugta a • kapukulcsot a lyu
kába s fordított, rajta.. Pompás! 
— milyen nagyszerűen fordul a 
zár, amióta a disznóölés örömére 
ezt is megkenegettük. A kapu 
azonban megbicsakolta magát. 
Nem akart nyilani.

— Mi ez ? — próbálta egyszer, 
kétszer, tizenkétszer — nem 
ment. Akkor vette észre, hogy 
belülről a závárt, magyarul a 
riglit valaki rátolta.

— Persze! persze! uj cseléd, 
ma jött faluról, zsindeleznék be 
a fejét és faggyuznák meg a tu
dományát !

Kezdődött a döngetés. Az erős, 
izmos öklök elkezdték a döröm- 
bölést, az erős, izmos lábak pe
dig a rugdalást. Szinte nem is 
esett rosszul a testgyakorlat, a 
vér gyorsabban mozgott a tag
jaiban. Belülről egy mozdulás 
sincs.

— Borzalom!
Nekiállt az ablaknak. A két 

ökle beledagadt az irtózatos 
munkába, amit végeznie kellett, 
de majd csak meghallják. Sem
mi. Az uj cseléd, úgy látszik, ki 
akarta próbálni, hogy, hogy 16 
éves korában hogyan alhatik 
egy leány legeslegmélyebben.
A ház úrnője pedig, a ki az 
udvar felőli szobában aludt, 
arról nevezetes, hogy nemcsak 
külsőleg hasonlít a rokokó styl- 
ben épült templomok angyal
káihoz, hanem álmaiban is.* Ha 
öreg ágyút sütögetnek is a füle 
körül, neki éjjel hiába szól. Szó
val ő is aludta az angyalok ál
mát. Sőt az egyébkor hűségesen 
csaholó kutyuska, a Prikulics, 
is az elvek magaslatára akart 
emelkedni s ismervén a köz
mondást, hogy ilyen undok idő
ben még a kutyát se szokás ki
vinni ugatni, ő is inkább oda
benn maradt a vackán, amelyet 
elég gonddal kapart össze az 
este.

A döngetés odakünn azalatt 
kétszeres erővel folyt. Elmúlt 
egy negyedóra, az órák elütöt
ték a felet, sőt már a tizenkettöt.is,

— Épen egy órája erőlködöm 
már, nyögött a derék férfiú s 
aztán minden erejét megfeszítve, 
megpróbálta, lehetne-e egy fiók 
földrengéssel berögtönözni az 
ajtót.

Akkor a szomszédok ablakai 
nyiladoztak már. Gyengéd fe
nék és durrogó mennydörgés 
menykők szálltak a levegőben 
szerény jókívánságok alakjában.

— Ki az az istentelen ! Kia
bálták^ harmadik szomszédból 
is, aki még ilyen kutyahideg
ben sem hagyja az embert aludni. 
Rendőr ! merre van a rendőr. 
Hogy ilyenkor sohase lehet rend
őrt találni.

Hősünk csakugyan belátta,

gyunm a 
a fenébe 
kimentem 
zörgeté'st

hogy itt nincs más segítség, 
mást kell próbálni. í ;

Eloldalgott s átment a szóim 
szódba. A kapu véletlenül nyitva
VÖlt. % ; .

Pompás ! átmászom a ke
rítésen, íefbeverém a cselédet és 
őt perc múlva belemászom az 
ágyba

Egy kocsis féle ember azon
ban, aki ágylátszik, szintén a 
nagy zajra ébredt fel, észre
vette a lassan lopakodó embert 
s elorditotta magát

— Tolvaj! zsiyány — gyer
tek, fogjuk meg.

Hősünk örült, hogy hamaro
san a kapóhoz ért, amazok pe
dig örültek, hogy a kutyahi
degben nem kell vasvillára kap
ni és zsiványt kergetni.

Elcsendesedett minden.
Szenvedő barátunk egyebet 

gondolt. Elment három utcával 
hátrább s abba törte a fejét, 
hogy a kerítéseken keresztül 
majd csak sikerül valahogyan 
hazajutnia. Csakugyan meglepő 
gyorsan ment is a dolog. Már 
üt jó magas kerítést keresztül 
bukdácsolt, léceken, lécszögeken, 
egyéb keritéstövi apróságokon 
keresztül vergődött, midőn egy 
helyen szöges drót állott az út
jába. No most! Próbálta innen, 
próbálta onnan, nem sikerült, 
végre le kellett vetni a bundá
ját meg a kabátját, azokat ke- 
resztülhajitotta a kerítésen, ő 
maga pedig négykézláb bujt át 
egy nagyon vékony, nem az ő 
termetéhez szabott nyíláson. Egy 
kicsitösszevisszakarcolódottmeg 
is tépődött a mellénye stbje 
körül, de végre keresztülcsu- 
szott.

Végre a saját kerítéséhez ért. 
H m ! itt a nagy baj Mint előre

látó férfiú, hosszú, hegyes léce
ket szögeltetett a kerítésre holmi 
csirkefogók és nyultolvajok el
len. Azonkívül szögesdrótot is 
huzatott föléjük. Iit tehát lehe
tetlen az átszökellés. Ahol azon
ban nagy a baj, ott közel az Isten 
segítsége A jó Isten egy szép 
mandulafát növelt a mi jó em
berünk kertjében. A mandula
fának ágai annyira megnöveked
tek, hogy a szcmiszéd kertbe is 
jutott belőlük. 0  ugyan sokszor 
le akai'ta már vágni ezt az át
nyúló ágat az elveszelődő gyü
mölcsért, de hót most látja, mi
lyen jó, hogy a dolgot el nem 
liamarkodta. Szépen fölkapasz
kodott a fa ágára, a csillagok 
szende fényénél fölmászott a fa 
tetejére, a fa tetejéről a másik 
ágra, a másik ágról a harma
dikra s onnan szépen lepottyan- 
totta magát a kertje rózsái közé. 
Egy tolakodó karó ugyan csak 
a nadrágját hasította végig, de 
denikve mégis a saját portájára 
ért — éjfél után félkettőkor.

A cseléd csodálkozó ábrázattal 
fogadta:

— Hát be tudott 
tekintetes ú r?  Merre 
mászhatott át? Én
éjfél utón mert nagy ___o___
hallottam, de akkor már senkit 
nem láttam az utcán.

A jó ember nyelt egy igen 
nagyot. A keze egy lendülésré 
készült, a melynek a végén egy 
pofon csattant volna él. De 
meggondondolta magát. A föláj- 
zott hurok alapján az a pofon 
akkora lenne, hogy a szegény

cseléd belehalna. Vagy ha 
nem halna meg, hát a Szent 
György közkórházba kerülne: 
Vagy ha nem. kerülne a Szent 
György közkórházba, hát örökre 
hátat fordítana' a portájának, és 
Ő január középén 15—20 fokos 
hidegben cseléd nélkül maradna. 
A mai világban pedig a cselé
det meg kell becsülni.

Tehát leeresztette a fölemelt 
kezét és hallgatott.

Nesztelenül, vigyázva, lábujj
hegyen ment be feleségéhez. Az 
fölébredt rózsás álmaiból, kidör
zsölte a szendert szemeiből és 
édesen kérdezte:

— Hány óra ?
— Fél kettő.
— Hát te már meg hol voltál? 

Te . . .  te . . .  stb. Aztán követ
kezett egy igen szép előadás a 
vendéglőkről, a kávéházakról, a 
Csanyi Pista szárazfájáról stb.

Mikor a lélekzet itt-ott kifo
gyott a jó lélek kebeléből, a 
szenvedő fél bele-belekapott egy 
kis magyarázatba, de mindannyi
szor letorkolták.

— Csak hallgass ! Ismerlek ón 
már, mint a tenyeremet, külö
nösen mikor a karcolásokat látta 
az ábrázatán.

— Beszélhetsz te nekem. Majd 
ón hiszem el az ilyen meséket.

ható produkcióit kiséri. semmi kü
lönös szépséget nem találtunk, :E 
nélkül a negyed tizenkettőig tartó 
darab áz operettnek obiigát fél tizen
egyre - kényelmesen^' befejeződött 
volna. •

A főszereplők mind jók voltak ; 
különösen ‘Pataki";Vilma és Juhos 
Káldornák a - játéka határozottan 
jobb. mint áz éneke. Miklósi, Szántó 
és , maga Szálkái pazar módon'vit
ték jóízű epizódszerepüket.' Azt 
hisszük, ennek a három embernek 
a jóízű mókája fogja a kis grófot 
sok teltházhoz segíteni.

A második felvonás emberktnzó 
páros táncbetétét Fekete és Rónai 
járták el sok igyekezettel. A pálmát 
természetesén -a hivatásos táncosnő, 
Fekete vitte1 el ez alkalommal. A 
dekoráció fényes volt (új dolgot is 
láttunk), de a  beállítása gyorsabban 
mehetett volna. A darabot telt ház 
nézte végig — úgy láttuk — meg
elégedéssel.

— s.
M ű s o r :

Péntek: Ártatlan Zsuzsi. (Zóna.)
Szom bat: Kis gióf.

A p r ó  h i r d e t é s e k
Sár-utca 16. számú ház, kert és 

. „„ „  ^  , leiekkel együtt 1350 □  öl, eladó.
Barátunk azóta egyre ezt haj- j S Í 5 lÍb̂ , Í ?

togatja:
— És még azt mondják, hogy 

poros élet a legszebb a világon.
—lk.~

Színház.
Szerda, január 17.

A kis gróf. Szálkái direktor szem- 
melláíhatólag az idei szezon sláge
rének szánta a budapesti Király- 
szinház Martos Rényikészitette basz- 
szadarabját s ha a jelek nem csal
nak, az is lesz belőle.Hogy miért ? 
alig tudnánk hamarosan megmon
dani. Agárdy Guidó gróf (Zilahy), 
össze akarja házasitaui fiát (Kéldor) 
egy amerikai milliomos hölgygyei 
(Juhos), de előbb a  naiv fiút be 
akarja vezettetni a szerelem iskolá
jába — egy ripacstársulat prima
donnájával (Pataki). A terv túlságo
san jól sikerül, mert a próbából 
igazi szerelem lesz s a kis gróf a 
papája nagy megbotránkozására fe
leségül veszi a primadonnát. Az 
amerikai az öreg grófnak marad s 
a végén szent lesz a béke. A téma, 
amint látható, elég léha, ami fölött 
— operettről lévén szó — nem cso
dálkozunk, de’ a kidolgozása ötletes 
s  zenéjének néhány száma határo
zottan fülbemászó. Rózsi lendületes 
indulótempóban megírt belépője s a 
második felvonás tercettje talán a 
legjobban tetszett.

A számtalanszor ismételt kerin
gőben, melyet szerzője, ugylátszik, 
a- partitúra legsikerültebb részének 
tart s amellyel a darab két csók
akrobatájának áz unalomig forszí
rozott s Ízlésesnek épen nem mond-

kocsiszinneí, kiadó. Bővebb felvilá- 
gositást FröschI testvérek adnak.

Jó karban levő 1 db. 4—500 
literes több db. 8—9—10—15 
hektóliteres avétt hordót kere
sek megvételre. Almássy János 
Sörház-tér 3.________________

Szent-lstván-utca 17 szám
alatti ház  eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt az 
ügyvédi irodában. _ _ _ _ _ _

Olvasók, saját bészitményüek a 
legkülönfélébb kivitelben kaphatók 
a szemináriumi templom sekrestyés
nél. Megrendelésre is készít olvasó
kat, fűzéseket, javításokat elvállal.

Keresek egy jókarban levő 
olcsó garnitúrát._____________

Kertekalja-utea 24. számuház 
és egy búzaföld a keresztest ha
tár mellett, továbbá egy száraz
rét a palotai-ut mentén eladó. 
Tudakozódni Kertalja-utea 24. 
szám alatt lehet.

A ráchegy alatt úgy nevezett 
Fanta-féle csucska föld házhe
lyekké felmérve ma hereföld:
8 évi kedvezményes fizetési fel
tételek mellett eladó. Tudako
zódni lehet Almássy János sör
háztér 3. szám.

V a r r d g é p j a v i t á s o h
műhelyünkben gyorsan és alakszerűén 

készíttetnek,

SINGER C0. varrógép-részvény-

Magy Írország legnagyobb él legrégibb 
vittrégóp-iiilite. : 

Székesfehérvár, Kádor-ntea, Töltéoyi-báa
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